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"Bflebocclma hade pl brk« af s$- i 
Jea etl spsderes» toeyd! En artisti*!.! 
~*'D 11 * *»<J «*4a», ty. ,

"Ty . upprepade Mafoi&a ij

EVZEMA SPECIFIC«ie kor samt att ni kan rf** 
b en af dem. 

m af ungefär hk* litetFarm och hem. ‘rekord** på iivar
betar absolut Ek ren; a. Sait Rhtum. 
Bafbér Itcb. Blaci Head. Firnar, 

-> ran.;a aår. skaf. k låda. Itrbing Files
lingsbar sAorsutark. anspråk* uppfyllan de er Ladugård ar. och många andra hudsjukdomar.

brittceT sk-xille r*ra tTktrdigt mVd, a:t P<**. SI bsrif och för*
„ , . klåra eder sjukdom Mar hundratala= -‘1.1# upjh rtd
Kom ihAg.!

saga. hur pass
DANS PA LOGEN:

berg' eller iSacTAfT Jtr ‘tcergyntadea
går nistan upp i dagen

boe bona ieren s innehåll
doppad’, t flaakan med dt! grona gif j **** bjwklofekvlstar kransad

står logen sopad ren till bal 
och dragigt eräl och ansad 
från damm och agnars skal. 

i emellan glesa brad* r 
I på vastH>ldans gråa ragg 
| med k vä ilens ljusning trader 
| en doft af gront ex h fläder 
{oh skymnings badad hagg

La:nnade platsen med en 
densamma.• Korta fr ftireg. nr t men beones ogen blixtrade af stolt tM 

b*l ©c b Jurakt.
Ett gemen-Murt Irag

jord bruk st ra k ter ar. au de mestadels 
sakna dikning, *ller ar denna ytterst

S- ALM KLOV. apetekars. 
B* R. Coop«r»town.

om ni bar försummat ått utnyttja j 
några l-..<>,iigheter. sor.: finnas :ill | 
hands, eller .oro nt låter fiugafvel, |t> j 
d**r- och gödsel förlust. or* nligheFo s 
v fortgå i er ladugård, atl detta b kv ' 
kan undeå vår uppmärksamhet. FA vi | 
tid dog darfor, så skola vi gor» en titt i 
in i svinstiorna och hönshuset samt

vara »« ,vrrdr*** S^*04» åleår :'g4 igenom trädgården «h de andra)
der for ta< kdiknmgen kunna ibland
nödvändiggöras i den kuperade ter
rängen. framfor allt beroende på att 
r># rggrund» n bår o h hvar går för 
långt upp i ytan. så snart man har an 
ledning misstänka oregelbunden heter 
i detta hänseende, måste grunden un 
dersokas och "utprb kas". innan man 
beståmmer tarkdikenas riktning Där 
hallar skjuta fram i jordlagren na ra 
ytan. kan man också mUstanka till
strömning af kallt och surt vatten, 
hvadan man måste vidtaga sarskilda 
åtgärder for dess afledande. i hvarje 
fall beredande af större aflopp i det * 
dike. som passerar forbi platsen 

1 allmanhet faller det sig ej så svårt 
soro man tror. att tärkdika i kuperad ; 
terräng. Oofverstigliga svårigheter« 
forefinnas i hvarje fall inte. såsom 
tnan ofta ikr hora ut ta lax: det är j 
blott företagsamhet orh arbetslust. | 
som fattas, för att trygga och hoja i 
skördeutbytet från de bättre moran- i 
jordarna.

Flaskan med det gröna giftet 
Mafakia tycktes, inte forstå innebor-'

“I N. Oek.def ordet finn t kW 
i *l »odem kiinrae ordb>k Imi ar! 
hätict. mm det år sant. att u*r mä» i 
nes Uta »in fa Ti La* 1 »p* .4 kring oss. 1 

fuéM faetaalkäsa af aila vs 
r* iaer R*sUieter, endast realiteter ar - r‘*

"Tålamod.
' Ah. nl rågar bara hand på mig*
Vtan resultat hade Mafaida» no den af hans ord riktigt 

der »ok? *fter ett tillbygge, men grep
bristfällig MODEL-

-rd är under alla orostan 
k h kanske tdigheter liVa mjr.set, 

vissa fall »era. i bebof af dikning.

"Ja. det ar giftet som på några 
dagar skall komma fdra händer att 

: kroiu* cm b edra lemmar att plägas af
. tdkt.r’

■VIhI ett skri foll Mafaida tillbaka 
mot soffan, medan Mandergren fort

Redskapshus och reparations
verkstäder.

lampliga tids. arbets- 
o* h aiaskfjibcsparande t-ygnad. sen» 
någonsin afsettt for farm Eldfast.

Ull »it en af de iånghalsnde flaskor 
Hon vande den om och begagna

de den iwm klubba, men på grund af IVn mesth t*« kdikningen torde afven har

Me» >eg ber er a# en gång
i henne» korta växt drabbad* slaget. 
| som boe bakifrån mättade mot Man 
tjergreo* nacke, endast mellan han* 
axlar, utan att åstadkomma någf.n

!n genom dorren drager 
| i k v ill ej feta oxars spann, 
har går fru Fin-och Fager 

Jag tänkte, att mina planer rcå- så natt. och sommargrann.
en häck af middagsglada 
och halmhatt kladda herrar står 
i dorren bredt och bada

' fiskfritt och pe rmanent i fyll upp
lysningarna håna etl an orh xi vilja 
Bända eder fritt plan tv K' berak-

agoma. och finna vi några fel eller > 
försumlighet<*r där, sA komma de att 
gom ett iika dåligt intryck på. oss 

Detta är några få antydningar om i 
hxad vi vanta oss nar vi komma på j 

, besök hos 4-iier ** h detaljerna af våra 
; förväntningar får ni sjalf finna ut 

xfven om vi icke komma, så kanske 
kommsr någon annan, som i sin kri- , 
tik går myi ket längre an xi skulle! 

i gom. och for ofrigt b<ir ni sjalf vam 1 
den strängaste kritikern på eder 
farm. Vpphor aldrig att kritisera och 
bedöma hvad som ar edert eget arbe
te och edra egna tillhorigheter. ty nl 
är den ende eller i framsta rummet 
den. som vinner på kritiken

Ksod

M kommer t1l! mig. öir Mand*r 
»om e»' liten bankbokhåilare i

nty till alo paraeneur* Tålamod, sä 
ger han. i morgoo bar ;ag lagt beslag 
på heta kaaaao '

bända skulle korsas Ifall t}e icke bltf- 
vit det. kunde jag gtfvit er ett mot 
gift. som blott jag känner till.**

THE WESTERN METAL 
PRODUCTS CO.

Kcntyr: 481 Tcrentc St-, Winnipeg.
Flaskan flog dock i bitar, 

innehåll rann ut på golf vet. 
Mandergren vände sig om 
‘ Bort med er,” skrek han 
Hans knutna hand flog ut och träf 

fade Mafaida* moder I brostet Hor. 
raglade tillbaka och foll därefter med | 
ryggen mot golfset, där bon blef lig f 

,, ^ ; gande, jamrande alg af smarta.
“Följer nl mig?”

X
-------med älskvardt kryddad svada

fru F*agers lätta spär PostkontPr
Station

"Och nu’'*Hon »äg bonom la I ogonen 
'Nej. mr Mandergren. tro aldrig 

att ;*g eller niägon kvinna är tnan 
liens goda genius Jag tror, alt vi. j 
elb-r rattar* sagdt de flasta af oas. j 
for Ung* sedan upphört att ofva dy 
lika barmhärtighetsverk

". kommer giftet att obehindradt 
gora sin verkan "

Han höjde sitt hufvud från golfvet. 
dar han låg bunden

"Känner ni kW redan en kyla i 
kroppen.? Xr det icke, som om ert 
hjärta rörde sig långsammare 
icke vfll drifva fram bio. . ."

Han fick Icke fortaatta - 
Medan Mafaida dofvats af det ovän-

Högt från en sades van na
nu spelar upp en munter dräng
med bred och solbrynt panna
en svepig dragspelssvang.
orh ofver golfvets bräder
går steppen fram och boston kring —
för dragets yra väder
fru Fager* tunna kläder
sig eno om vackra ting

"SV”

O- h

Uppfinnare.!tal
“Aldrig' Aldrig!” 
“Ja. då ~

Hon hann U ke af sluta meningen. ’ 
ty draperiet for dorren rycktes baf i 
tlgi upp I>#t europeiska kriget bar farorna, 

kadt, alt Förenta Staterna och Ca 
nada äro afhangiga af dera» efee fa
brikat; »knf idag efter mil FÄIA 
BOK öfver patent samt listan efrwr 
de mist efterfrågade uppfiemngsr. 
Patent förskaffa förmögenhet.

H. J. Sanders,
PUeeUdTekst,

IM Webster Bnildin*. U BaUe » 
ViB Beree Bte., Chlcese. BL

Han liksom samlade sig till ett 
språng for att fullständigt förinta tade och graelign slaget, hade ben 

nes moder eftersinnande lagt ihop 
de engelska orden och ändtligen Tfitt 
deras mening klar for eig.

For andra gången rusade hon på 
Mandergren. sparkade honom i huf-

Forvånsd* rande sig både Mander
gren och Mafaida mot dörröppningen, henne, dl han kring sin hals kände 
i favllåen visade sig Mafaida* moder i en snara, som med bvårje ogonblirk

drogs allt kraftigare fit.

Och aldrig nå nsin fanns en 
så n fart. dar foten halkar latt 
och smidigt fram i dansen 
på spegelblänk parkett; 
och västerhimlens lampa 
bak molngardinen lyser blidt 
på golf, där klackar stampa, 
där latta fotter trampa 
och kjolar skimra bvitt

Hon xar ytterst Upprord och anda
| Det var Fiat. »om smugit sig fram 

Mander I och kastat gardlnhållarens tjocka si 
h bon skrek på sin engelsk ! densnore med d^ss löpknut

des tungt Henne» ogon sprutad* gni 
stor. nar de riktades mot VRSING—Nurse Rark- 

er’s sjukhem för »Da 
fall. Individuella gra-

duerade sjuksköterskor, basta 
skötsel, doktor infinner sig. Vill
kor moderata; sjuksköterskor 
skaffas; konsultation fritt.

Nufit-r vude.t, klöste och ref honom, medan 
i en strom af utländska ord flödade of 

Mafaida. kom genast hit Ab. den I "Henne skall du dock icke doda,” iver *lf'nnes lappar Sminket hade fal 
uslingen, den uslingen* O*b detta • utropade han Orh innan Mandergren *ir dennes kinder, bon var gu are 
kallar han sitt mästerverk. * ' förstått ordens innebord eller hvari an n**on8*n- en ruln- * hxilken txå

Mafaida förstod W k* genast hvad *r*n kommit, låg afven han på 
hon menade rTkK PA golfvet Det svartnade for1

hans Ögon, och han förlorade medve 
tandet • I

Italienska rwtv.älska *hans hufvud
FÖRLUSTER GENOM "EN ICKE IN 

DIVIDUELL UTFODRING.

vilddjursogon glänste 
Fiat drog henne tillbaka 
“Det ar icke sannt," sade han. Jag 

upprepar, att det Inte är sannt. Jag 
känner bonom och vet, att han endast 
kommit med ett af sina djäfvulska 
skrämskott.”

Mandergren log igen.
“Nej. det ar verkligen såsom Fiat 

sager Men jag beklagar, att jag irkt- 
haft tillfälle utföra hvad jag nyss an 
tydde. Bringar odet mig framdeles en

Och han, som ser med löje 
på allting, som kan »krattas åt. 
förvånad finner noje 
i dans och dragspelslåt; 
han glömmer sta'n och krogen 
och viskygrogg och ungkarlspleen 
for dansens lust på logen, 
och hyllar varm och troeren 
fru Fager och fru Fin

Sådana förluster syna» kunna upp- .
gå till aisevarda belopp. Denna fråga
har bllfvit utförligt behandlad i landt | 

Men afven i j ; Nå gr* värdefull* hemligheter 
afelöjade.

Kor Mt»n<J*rgren stod det emeller 
tid klart, att d*n upprörda damen 
uppta» kt sveket med han* luftskepp, 
o* h han skyndade mot henne for att 
ly*ta henne cwh hindra Mafaida* In 
Irad* 1 salen *

Nej nej," skrek Mafaida» mor 
“Hon skäll se. ja. det* skall hon "

Hon var utom *ig af raseri såsom 
endast er» kvinna kan bli d*t. hvllken 
»vlkes I sin snikenhet och sina eko- j 
riomlska beräkningar.

Visserligen hade hon i sitt innersta 
inre icke trott på del ilår luftskeppet 
ich skull* gladeligen bytt bort del 
fk*li alla de* 
mot ett engelskt slott tlied en saker I 
ränteinkomst, men nar hon plötsligt 1 
såg ii«- fina ståltrådarna 1 tubens for 
.«nda* n« I» i taki*t samt forst od.-" hur

brukspressen i Sverige 
andra lander söker nian efter hjalp- j 
medel for att öfvervinna ifrågavaran

Mafaida hade rest sig upp 
Det var. »om om den plötsliga hja! 

per» gjort henne stum. ty nu, när fa 
ran var ofver. började henne* nerver 
svika Hon kunde blott tackande ra< 

i ka fram handen <* h föll .därefter till 
! baka möt soffan
| Äfven jag alskar er," mumlade 
Fiat

I Huru man kab hälla citroner friska 
_ — ; 1 tre månader, huru man kan hålla 

blommor friska 1 tre veckor, huru
------ man kan hålla agg och smor friska I

j sex månader, huru man kan få bö
norna att lagga agg under hela rugg- 
nings- och vintersäsongen; det lätta
ste sattet att hfilla ligghons, dufvor 
ot h fjäderfä fria från vhyra. huru 

i man kan kläcka tre gånger sft många 
hönor soiu tuppar; huru man Kan 

i mjuka upp hxilken kloss som halst 
på fem veckor, så att den kan slås 1 

, l itar af en hammare, huru man kan 
j gora salt kott. huru att bilfva af med 

mygg, allt for tjugufem cent, hvilktt 
ar allt Jag tager for ofvan namnda 
och andra upplysningar, som skall 
hjälpa eder betydligt. Jag säljer icke 
preparat; tillfredsställelse garanteras 
— Prof. W. C. Woodward. Box 116, 
Vlementon. New Jersey. V R A

Ett forslag i dennade olägenhet
| riktning, som stått att lasa i tyska |
| landt hushållningssällskapets
i skrift förtjänar säkert att Återgifva» i 
| Det utgår fran ett påstående, att de > 

UNDER DRÄKTIGHETEN , ivska landtmännen årligen forlora tu 
! cbanre. skall jaa . u -11. rtl.l Icke for ,ka|| kvigan ha kra„lgar„ fotierUvmals mark al den orsak, atl iitfo.l >
summa den llet -kall bli an fllruti isynnerhet om- hon blifvit i ringstekniken ej star i>a höjden at

Hat torde de båda kvinnorna till | ,lråktig val ,i,iigt, | hvllket fall hon ' stol tid
j också efter kalfnidgt n hor få vanta ! äfven om uppställda utfodringsnor
längre på tjuren mer kunna betraktas såsom teoretiskt

Stig.

i

Med gränslös forvåning stirrade 
Mafaida på den underliga varelsen 
vid sin elda.

■ Blif i< ke radd."" tilläde han ‘•‘Jae1 
alskar er >ä vordnadsfullt som man 
lH>r alska en genius, ett ideal "

Han reste upp Mafaida* moder ck-1i

ytterdörren
Han öppnade orh gick fram till 

haufforen, som satt i djup sortin på 
bocken* trott af den långa väntan 

Kor damerna hem," befallde han. 
, törla»t möjligt"

! Fur ofrigt skall både deri dräktiga j riktiga, så hänger i regel deras tilläm 
' kon och kvigan närmast inemot och ' pande upp sig därpå, att nian i pra k 
1 narmast efter kalfningen fodras lor-[iik< 
siktigare, svagare med endast de sun ; detta ideala uifodringssatt torde in 

Men ni sjalf ” iragade Mafaida. | dastc fo(ler: hö, Mte rotfrukter samt | om medelstora oc h storre jordbruk 
som tagit plats i ett hörn af \ agm n , n^g0t grope De skola vara i godtimed större mjölk försäljning v.isa sig |

hull, men alldeles icke feta vid kalt vara omöjligt att genomfora såväl af j 
ningen. Af ofantlig vikt är, att det tekniska och ekonomiska orsaker som 
dräktiga djuret ej får fur stor strå 
n.iangd, ty utrymmet for fostret blir
då trängre, vidare att det ryktas or j egentligen intet annat att välja på»än 
dentlig! hvarje dag samt flitigt mot io- { att helt orh hållet" åsidosatta utfod-

utfodra

eventuella mojligheter

kan utfodra individuellt. Tx
satte fram en stoi åt henne 

Därefter lö»gjorde han 
kring Mandergren# hals och band i 

j stallet han* b«-n med den roda gar 
dlnhållaren. Fr en karaffin stänkte 
han vatten i Mandergrens ansikte, 
ih h hennes drag började så smånjng 

jom återtaga sin naturliga färg.
"Det ar hast. att damerna hegifva i s,i^t t*rOK upp Uv,

knuten

skamligt hon bllfvit lurad, »kalf hen 
ne* hjarta af förbittring

Hon forde Mafaida fram till upp 
rinö^rigen.

Men drog med sin gula och »eniga 
ståltrådarna, så att kro-

och ännu darrade af sinnesskaknin 
gen under sitt aldan orh pälsverk.

Fiat gjorde en afvärjande gest. 
men stoppade på sig det guldmynt, 
som Mafaldas moder icke alltför ha 

sin innehållsrika

på grund af den kroniska bristen på 
personal Man har sålunda i detta fall j

CARBONPAPPER
för

gum hand
karna ln*sa<le oeb blecktuben med en 
hkrall foll Ull marken. Framfor deras

Skrifmaskin — Blyerts — 
Stålpenna.

Skrifmaakinsband för alla slags 
»krifmaekiner.

handvaska.
Jag beger mig

| sig åstad med detsamma," »ade Fiat. : 
"Chauffören sitter ännu och sofver , 
på *in kuskbock där ute vid porten, 
o« h ingenting hindrar Lsålunda, att 
damerna nnarast ät« r skola vara hem
ma ho* sig

Mafaida och hennes

neras, men skydda» för »totar o«-h 1 ringsnormerna eller
slag, skrämsel, våldsamma hopp och j gruppvis
spräng, unket eller på annat sätt j 1 sista fallet hal va många landt- 

! skadligt foder med mera, som kan män funnit den med grupputfodrin- 
; välla kastning. Iakttag» s ej allt detta. | gen stadse förbundna ofta återkom

ladugarden

stad på annat
fotter ringlade »Ig trådarna I stora" 
oglor. o«h de måste träda ett par 
*t.-g tillhaka fur att kke få dem kring 
benen

håll", sade han "Den gåfva, niadame | 
tillräcklig för{gtfvit mig. ar mer an 

mina första steg på en ny bana."
i ^an lurKX anl1' ,iu^‘in aUl*'ni"i* " l sft blir det en dålig kalf och modern ! mande omflyttningen i 

rest» «•««• •** 1 r"r"lw mh W"1® kosa" : -jalf li.j. r jv.ra my. ket st..rande H.r atl ttsta.l
Iri tmit eladen ^ | __—_____------------------- ,— | h.„n]nlrt . n iurandr1ng i d.-lta hanse

■Väl anlanda till havov. ,at Mafaida SOMMARKONSERVERING UTAN ,s e„,|, r„reslas darfur fhljaride:
h,'rl,,-" '",,der s'm,s' --------- I fast ställer .n trrundtoderratit.,,.

ka deras kammarjungfrur.

G. R. BRADLEY & CO-
304 Canada Bldg.,

Tel. G. 289° WINNIPEG, MAN.

Dur, »lar. ropad»1 Mafaida* mo
der

flödade
kallsord.

öfver tn-nne* lappar ManDe knatade en blick på gestalten å 
o» h funno, att Mandergren

it rom af italienska
.Ut emellanåt afbrot for atl ro ed golfvet 

at»-r öppnat ogonen tiern v är 
som sofvo i en of re våning Nar de

Kött bevaras bast från att skäm- j ar gemensam f»>r hela besättningen.
ett Ulläggsfoder

THE WINNIPEG DRAPERY 
WORKROOM

den märkskBlfvnndv han«l p«-ka 1 
vardtga bleck tuben på golfvet, Det var roer an Mafaldas moder 

kund»1 bara Hon rusade Iram 
sparkade Mandergren i hjassan upp- 
repade gånger, tills Mafaida ändtli- 
g»-n lyckades lugna henne « n smula 
och »Iraga h»'iine bort från sitt offer

mas genom att förvaras hängande; j sedan bestämmes 
det skammes fortare, då det liggt-r. ' svarande mot behofvet inom hvarjeo< h yrvakna flickorna infunno sig hos sitt 

herrskap, befallde modern: Specialister på tillverkning af 
Mcddsi en sådah anordning gardiner, portierer, draperier. spets

paneler, lampskärmar af siden, 
lambrequins. etc.

Anvan *er sitt eget eller edert mate 
rial. Fackmanuakunskap på området

ALEXANDER ROBERTS

• i ett ogonhllck hade Mafaida situa
tionen klar 

JasA

' särskildt om det ar på bräder. 1
| stenkruka eller på fat håller det sig! blir det onödigt att omflytta djuren, 
! jamforeisevis my< ket bättre. Ett pr».k ! de kunna lugnt fä stå kvar på .-ina 
i tiskt förfaringssätt ,ir följande: Man | platser, ty grundfodret ar lika för al- 
I virar in köttet i en duk, doppad i at- j la och tilläggsfodret blir Latt att for 
! tika, eller täcker öfver »let m«‘d tar-i dela,och fördelningen lätt att kontrol

lera På sådant satt blir förfarandet

11 grupp
"Vi resa!”
• Resa. niadame!■' Kammarjungfrun

ledan hon 
• 11 af de ring

utropade 
tig ned o< h tc 
ståltrådarna i sin

tittade förvanadt från den gamla da j 
tiH'”Mafalda. från Malälda till !

hennes moder.
" Du usling, soui ville be<1raga en■ and Vik-1

(Förut anstalld vid Leslie'* och 
Hudson'* Bay co"mpany)

605 Builders’ Exchange, Portage A ve. 
Telefon Main 875

hvil- hy iqna'var alltbå det atom v«*rk, genom 
3Ufcfl<len!

Ja, med mörgon-expresstn 
Faris tillbaka till Italien 

lian tler liitail».' hon sig neil som , ».gonbllck 'ill stanna vi I »Irtta (or 1
bannade land.”

Hon spottade På honom upprepa»!»- , ska kålblad. Xttiksduken hör dock by 
: tas minst tre gånger

Ochkulle vfnnaket nl I» ke j vfd utfodringen » nkelt och. grupput 
Vnder några dagar kan :,;<tn förva -i fodring t.c-jlig att verkligen geilom-

gångc r Winnipeg
Mafal«las moder vände ' »i* 

Mandergren dim hon velat slA, honom pied »ina 
kruklK* han.l.-r 1 an«lkt.-l. nn-h plot. Sidney 1'alerson, som tillkallat» i 
ligt andrad,* l,m, tar,,,. »|„„ „„pna»l.- • »Wl*atonorRonstuDden. »okte <«reai
, -t,i Het .in iian ilvaska, letad.- bland ves fä de bada uppskräm.la dair-rna 
smAsak.-rna i dess Innandöme o. h alt (rångå slit beslut Han bad. han j 

ofullständig besvor och hotade allt restiliatlöst.
Visserligen vacklade Maiahla

ra kott utan hismäk, då man virar ; fora 
in det i en ren hvit duk. lägger det i. I 

i *n låda och täcker latt öfver det |
! med kli. En eller två dagar häller 
det «ig afven i *n blandning af mjölk

P A L M IS T R Vogon v oro nu clodande »um 
•s händer krökte» tdg.

Hen tu
Rådfråga i alla svårigheter linjerna1 

i eder hand som en sjöman råd frågar j 
sitt kort i dimmigt väder. Klippor, 

•n lång tid ai oafbrulet arbe- och »kar finnas i massor; sa att den .
duktigaste skeppar»- behöfver lots 
Skriften i eder hand är edert kort och

å att OM NaGRA DA R Sa
»tor hyena, beredd att 

h bita detig ofver sitt"offer I Efter
te, hvarund» r vi srräfval att göra vårt 

i allra basta pä .ärt vis ts h sän. lia vl

drog slutligen fram t-n
hön ref i småbitar, hvitka |

oen attika
, , Stekta fåglar eller rester efter så

gång under hans ordstrom., men en
dana, nedlagda i en stepkmka hblit k på den halftomda bonbonnia , 

marka ren, som låg hänslängd 1 ett soffhörn, j 
kom henne* obeslutsamhet au för

hon kastade öfver honom.
Dar »»« h dar' Usling, usling’"

Mandergr* n 1 v kt< - ' lnt«

• <i« h »hg. ■ skrek hon med en rost. 
Den kompass. Låt CRESCENTIA vara 

nq .utverkat var "vac-ation”, och det i eder lots. Hennes kunskap om veten 
har » i varit svart f«ir oss att afgöra I skaplig palmistry står ofver allt tvif-

vel.

om rungade genom rummet
ofverhällda med hälften svinflott |

njurtalg, kunna förvaras «.y| UuUe We 01flå dea affer

;ran l8ne ",J H01"' 'ara 1 längta.,.- tirh-n kon, v, r.-,a natur- 43 Steel Block., 352 Port,,, ave.
! utkokat. oc h sa snart det stelnat må , . _ , _ ,

, . t ligtvis ut pä land»-’ Det ar darfur Kontorstid: 2—6, »— 9 e. rn. Om mor-
.... kruttan .. vA-rblntla, med Per»- m, a„ „ k(>ton„a „„ e,m,.„ c-r ötvtrenakummelae.

^ j mentpapper eller svinbiasa.
Fisk håller sig färsk under 2* tim

mar, då man tar ur »len. -gnider den 
in- och utvändigt med salt och lindar

1 )*T1djtifvulen, huru kunde 
djäftrukm?”

Mandergrc-n hade föret
inför hennes

(
b vad hon foretog sig 1Bort från detta dimmornasNar hon åter blifvit hragt till lugn. svinnaobe-harska den sida. dar land, dar lomskheten harskade. till

hon i
vande han hufvud et at 
Fiat stod. Hans1 »Itt inr» hade han gjort sig haf 

liga förebräeh

innerligt for att ha 
sig af en gammal kvinna* nyfikenhet 

aldrig låtit någon tit

lappar formade »ig det soliga fäderneslandet, där
langt- kunde njuta af lifvet cw edra trakter och <lä vi gora eder en 

visit, lofva vi att med kritisk blick 
taga eder c gen dom i beskådande. \ is- 
serligen tro vi, att ni i de flesta fall 
förberedt eder pä kritik, »a atl vi tå 

af besöket från

Afglfter $1 o#h $2.till hån leende, »lå han sad»
“Jaså, du ar här igen' Du kofhmer lyckan utan fara af att förgiftas af

uppfinnare

fur »in dumhet att 
tuben Han för tok i gakarlekskranka,

hl,r'' bwv ':k- ko" i en duk omkring den. Mat är au !ae
traktsbrottet mod dess b.,»er skrämde | ^ ^ ^ 6ten ,a, ka u,ver m,„

»ngra sig honno. men val kande hor. ett smart Mn(j Vndf>r jnKa oms,aIldHgl„.„r får |«-'» anc- naml lntf>. k 
mh började under trumpen tystnad samt styng 1 hjärtat, nar Sidney ««J. ,vä[ta, annat an ,,rax |n„„n ! l,"ria" 1111 ,lu'- "f" det kanaka .la-

"sla tu#*d förberedelser till att-län*, rade sir sista salfva: /,<n tjl!apas ,iar i'k<* > alla !al1- alt xl pa forhand
-Mhk.t bra. mi. kot bra! Nu få vi | Urijnsak,;r va'iflE„n sämklld

konservering, då man ju på somma
ren nästan alltid har tillgäng till lär- 

så dana.
Mjölk skyddas från att surna 1 ge

nom att koka den sä fort man får 
den, ov ti sedan förvaras den i *n 
stenkruka, som sätter i ett karl med 
ofta förnyad t kallt vatten

Kräftor förvaras lefvande i en tun
na med nässlor, som man slår några 
ägg och litet mjölk öfver

alltid. p«jr du ar minst önskad. 
Fiat öppnade munnen liksom

sin brist pä om
h föraktade sig »jalf 

åttt ul v. rrumpla tala
Emellertid tycktes han

ta »ig i korten 
Vnder de o 

skot eme llertid en hel blodstmui

omtala något, af hvad vi vanta ochplatsen.* Han sopade undan glas 
r-karfvorna af d«-n sönderslagna gla>- 1 stället tillgripa t-r enda rival, den

vackra spanjorskan’"
Med tåget från Victoria följde Ma

faida »1-h hennes moder

smadclserna 113
upp

»ai brutna j hoppas att få se.
| Ik-t första, som vi komma till, är 
j ju edra.-vägar, och vi hoppas darfor. 
främst och först, att dessa aro i gcxlt j 
skick, grusad-* eller m*c kadamisera-i 
de. Sedan vänta .vi, att allt skrap är 
undanrojdt från gården och att blom
stersängarna i st^ 
emot os* xr ni vanlig nog att bjuda 
oss in i huset, så aro vi tacksamma 
darfor. och meet tacksamma skola vi , 

ni "ieke gör något besvär"

h ordnade draperierna. 
du lämna mig bunden har

i hans ansikte

iur alltid,'' frågade Mandergren
hke for alltid! Dina armar äro

»riden! Och er"* utro
pade han med en rost. som dånade i

italit n»kans
Han var utom alg af raseri, knöt

Ja,

i eftermiddagsiidningaraa
Ma

Redanark som den åldriga
ke tjattrade, och elu skall nog i uppduko sensationella rubriker: 

sinom tid kunna lösgöra dig Men till falda försvunnen," "Mafaida plötsligt 
dess skola vi ha hunnit satta oss i afrest". Motivet till »len plötsliga af-

farden kunde dock ingen förklara, 
ofver Mander-1 men allman tilltro sattes dock till

ett af

et sända sin doft
sina händer samt slog dem upprepade

brost. medan forfar- säkerhet.gånger mot sitt 
liga rop af smärta banade sig väg of- Ater kom raseriet

•den romantiska version, som
kvällsbladen gaf

grenver hans lappar
».(.Ida b. .,rad,- »itt h» o. h sin Hah >»r vaumakti* mot »Ina fien de senare utgifna 

vfveri,,,,,. han.,.. Hon «.f modern der. vanmäktig som 1 skolan, vanmak spridning åt. den nämligen, att Ma-
tig som alltid. Alltid segrade de an falda nere i sitt hemland vantades af 

i smått, i intriger! en alskare, for hvars stormande otå- 
Men liksom I sko^ i lighet hon Icke kunnat BiÅlsätta sitt

vara om
for oss utan bemöter osa som bvar 
dagsmänniskor. För att gora bäst in-TÄCKDIKNING I KUPERAD 

TERRÄNG.“Jag tror, att det ar bast. att vi , dra. i stort som 
Mandergren. som i handlingar

•»! lan steg ett mäktigt begär upp inom 
bereda Mafaida och ben

tryck på oss måste hemmet vara 
framför allt enkelt — 

skola verka ofördelak-
snyggt, menbåda aflagana o*s Mr

Det finnes, såsom bekant, stora 
trakter, där större delen af åkerarea
len ligger i ganska stark lutning. Of
tast är detta forenadi med små åker
fält, af skilda genom impediment i

mot aa t serna 
tigt. IJit oss sedan antaga, att vi gö^ 
ra ett besok 1 ladugården. Xfven här

hjärta
Vt som känna detta hjärta bättre, 

tro hvad vi veta.
Men ännu .talar man i teaterkret

sar I London om detta mystiska för 
•vinnande De få. som äro invigda i 
saken påstå dock, sit det är Mafal
das mening att en gäng återkomma, 
sedan omständigheterna omöjliggjort 
ett nytt mote mellan henne och Man 
dergren.

Sidney Peterson gnuggar händerna 
vid tanken på hennes återkomst, ty 
spanjorskan visade sig mot förmodan 
kke ka dea dragningskraft på publL

var vänlig ledsaga oss till dorren.
Han hade ställt »ig framfor dem honom att

moder en Ittralfnll »tand, ingeo» h to* nu hotande ett steg framåt i ne» ranta ri att det ekall vara »cyggt 
och renpuleadt i alla vinklar orh 
vrår, ty om aå leke år fallet, lå nod 
ga» vl genast tro. »tt nl ej rått för 
•tår ladugården» tkoteel Och här må 
»te allt ram tldeenligt. eller »om nl 
kaneke bållré rfll ta Ila del — “ep-lö- 
date". Då ri begagna detta nitryck, 
tå ret nl hvad el mena, och det for
dras därför kke, att rf vidare förkla
ra Innebörden dårat VI förutsätta, 
att nl häller er med rasrena och hög

namnloe fruktan, »åaom nar 
en »kolpojke år förrådd af stn karo- 

1 rit orh kke vet faran» räckvidd. Han

"Nl kommer aldrig härifrån, förrän dem en 
ni lofvat all folja mi* "

Hon »krattade hånfullt 
folja er. hvarthan och till hvad " vande hufvudei mot den nndra sidan.

dir Mafaida och henne, moder be- ken. Mafaida rar I besittning af. Och 
Sidney vet allt för vål. att Ingen i 
världen år mer» benägen för öhrene- 
ende och förlåtelse ån en fuUtnlig 
publik, »om plötsligt »er en bort
skämd och. nyckfull primadonna åter
vända.

Nl man äro sannerligen preienlio»»
Jag ber en Icke mera. jag befaller er j funno »ig 
atl oppna dorren tlU gåtan 

"Nej. aldrig -
Han tade »to tunga band på hen

ne» unkna skuldra ock tvang henne 
aii såta »ig ned på en af sofforna Hon 
vred sig af smärta under kan» grepp.

-XI »kola 1 alla fall kke undkomma 
mig."' utropade han med ett hånle
ende. “Jag »aade er en bonbonnler, år
det kke »å.. ."

"Jo, men hvarfor »virade Ma
faida (Forts.)

,

biblar,så 80111 testamenten, 
psalm- oc h sångboc kt-r, ciaRb**- 
trakt» ls» r och andra upphyjg;» ;• 
scböckc-r samt läroböcker. så
som A B < ‘-böcker, läseböcker, 
katekeser och bibliska histori-

(tc-iium att »anda »dra orders 
sparar nl expretill eller

postafgiften

Beställningar mottagas från 
hxilken plats som halat i < a-

(
-i

(Hörnet af Logan Ave.)

WINNIPEG, MANITOBA.

282 STANLEY STREET,

Canada Härold 
Bokhandel

%

x

Böcker

Svenska

FÖRSTA KLASS
ACCIDENS-TRYCK
▼mfmmTmmfmmf

utföres å SVENSKA CANADA TID
NINGENS TRYCKERI.

Vl öeeka fista vira ■inga vänners npp- 
■ixksua^et på. att vårt trycken blifvit 
fcompletteradt med »odårna oeb tldaeellga 
wtilaortof oeb maabist. bvarfdr vt kanna
Stas»
Ssg". Ifrån dal

ntfOrandot af all alafi “Job Pnnv
Ul det etdrsis Ar

try^Tlbranacb— utfört ut 
ffrrsta klase "aalm"-BlB. b vilket garanterar 
ftr arbot ota kvalrt*. . OOr oee ett boook oeb 
åfvertyga eder sjålf.

ts

325 Logan Ave,
flana vtd erd* frie

W1NNFEG MANITOBA

BRANDFÖRSÄKRING
0LYCKSFÖRSÄKR1NG
Vi upptaga brand , olycks- och 

alla slags försäkringar 1 det 
starkaste bolag

Telefon Maln 3813.

.XlcKee. Carlyle & Gar land
Union Trust building.

Ett Människoöde.
BOMAN AF HANS JOST.

(Svenskt ertgin»!j.
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